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ABSTRACT: The article examines the peculiarities of the designation of time periods in the Bulgarian dialects and
in the Ukrainian dialects of the Carpathian region, mainly from the point of view of the specifics of dialect segmentation of
this semantic sphere and the principles of nomination. The lexical material of the Ukrainian dialects of the Carpathians and
dialects of the Bulgarian language allows us to identify within the framework of the article some semantic models and shifts
that exist in time designations: orientation in the hames of months to phenological cycles and periods of work; perception of
the concept of "time" displayed by vocabulary as a favorable or unfavorable time for any activity or life in general; nomination
of morning as the appearance of daylight or a period of time slightly removed in the past from the moment of speech;
borrowings are also noted as part of the vocabulary denoting time in its various manifestations. Based on the analysis of
dictionaries of the Carpathian-Ukrainian and Bulgarian dialects, it is concluded that this vocabulary represents semantic
models of names of time periods that have parallels in other Slavic and some non-Slavic languages. Taking into account the
wide distribution in the linguistic territory of Slavia, aswell as beyond its borders, it is possible to assume the status of these
models as semantic archetypes, represented in their totality in the Carpathian-Ukrainian and Bulgarian dialects.
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Jlekcuka KapmaTCKOTO pernoHa MpeACTaBisieT COOOH OONBLIYI0 IEHHOCTh JJISl CIaBHCTHUKH.
OnuH U3 ONBITOB Ne)UHHUIINU TOHSTHS ,,KaprmaTtu3Mm' ObUI mpeicTaBiieH B cratbe M. CTaxoBCKOTO,
KOTOpBIA B COCTaB SI3bIKOB KapHaTCKOIO0 PETMOHA BKIIOYACT KaK Pl CIABSIHCKUX S3bIKOB (CIOBALIKUH,
MOJBCKHUM, YKPAHHCKHUH, YCIICKHI), TaK M HECIABIHCKUX (BEHIePCKHIA, MOJIABCKH, PYMBIHCKUN) H
IUCKYTUPYET O CTaTryce IMHTBHCTUYECKOTO MaTepuania s3bIKOB, YAAIEHHBIX B reorpaduueckom
oTHomieHUN OT Kapmar, HO NpeACTaBICHHBIX CBOMMH S3bIKOBBIMH €IUHULIAMH B 3TOM DPETHOHE
(Stachowski, 2004, s. 180). OrpoMHbIii HHTEpPEC BBI3BIBACT MpPU ITOM OoJrapckasi JICKCHKA.
HccnenoBanue Oonrapo-kapnarckKux JEKCHYECKUX B3aUMOCBS3EH MOXKET BHECTU OOJNBIIOW BKJIAJ B
pemeHue 3a1a4 CEeMaHTHYEeCKOH THITOJNIOTHH, @ UMEHHO: B MPAaKTUKY pa3IMdeHHs CIIydaeB, C OIHOW
CTOPOHBI, JEKCHYECKOTO WJIM CEMAaHTHYECKOIO 3aMMCTBOBAHHS, C JPYroil - MapajielbHOTO
CEeMaHTHYECKOTO Pa3BHUTHA S3BIKOBBIX €IMHMHII, OOYCIOBICHHOTO WX TE€HETHYECKOH OOIIHOCTHIO H
HaJM4YMeM B HUX CXOTHBIX MOJENEH CABUTOB JIGKCHUECKOTo 3HaueHus. Kpome TOro, mCroip3yeMblit
MaTeprual MOXET COACWCTBOBATh NPOSCHEHUIO MHUTPAIMOHHOW HCTOPUH MPEAKOB COBPEMEHHBIX
6osrapckux cnaBsgH. O Hanmuuu B Kapratckom Oacceline (B IIMPOKOM MOHUMAaHHUHU reorpaduueckoro
acIieKTa ITOTr0 PEeTHOHa, BKIIOUas paiioHbl BeHrpnn) roBopoB 00JrapcKoro THIIA MHCall, B YaCTHOCTH
A. 3onran:

,... TIpaci. *pektb > np.-Ooiur. pestb > BeHT. pest ‘meub, memiepa’, a Takke TOMOHMM Pest —
HEBIHE JeBoOepekHas yacTh bynamemTa. 3T0 cIOBO B BEHTEPCKOM SIBJISIETCS HE TONBKO (POHETHUECKUM,
HO U CEMaHTHUECKUM Oonrapu3mMoM. Pediekch mpacmaBsHckoro *pekts cymecTByIoT, paBa, BO BceX
CIaBSHCKHX s3bIKaX, HO TOJBKO B 3HAYCHWM ‘TeYb’, 3HAUEHHE ‘Temepa’ MMEETCS TOJbKO B
OonrapckoM: TIeNI ‘Tiedb; Temepa’, cp. Takke B IpeBHeOonrapckoM: pests 1. ‘meun’; 2. ‘memepa’*
(3oaran, 2013, c. 213).
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HccrnenoBanust Kak yKpanHo-60mrapckux (YKpanHO-0aNKaHCKUX) JEKCHYCCKUX CBS3eH, Tak W
OOIIHOCTH AYXOBHOH KynbTyphl perroHoB Kapmat u bankan mmeror naBHIO ncropuio. V3 HOBBIX
TPYIOB, MOCBSIIEHHBIX 3TOI TeMe, MOKHO Ha3BaTh paboThl T. A. ArankuHoil B 06iacTu BepOanbHOMN
Maruu (ArankwmHa, 2016), M.M. BanenmoBoii mo HapoaHoi mudosorndeckoi jekcuke (BaneHiosa,
2012) u A.B. T'ypsI mo nekcuke cBanedHoit oopsaHoctu (I'ypa, 2013); oaHy U3 JeKCHUSCKUX TPYII Ha
YKpPanHCKOM U OonrapckoM Mmatepuane ananusupytot U. lepxkancku u O. Cupyk ([epxancku, Cupyk,
2017).

B Hacrosmiet cratbe HCIOIB3YIOTCS ITaHHBIE TOJNBKO HEKOTOPHIX KApIAaTCKUX YKPAMHCKHX
roBOpoB (OOWKOBCKHX, TYIYIbCKHX, 3aKaprmaTCKUX K MMOJHECTPOBCKUX), a TaKKe Ppa3IUIHBIX
Oosrapckux. ONUCHIBaeMBlEe CEMAaHTHYECKHE SIBICHHS MOTYT HE WMETh JKCKIIO3MBHOTO OONTapo-
KapIaTOyKpanHCKOTO XapakTepa M ObITh MU3BECTHBI TAaKKe APYTMM CIABSHCKUM HIMOMaM, HO HX
KOHCTaTaus uMeeT OOJbIIoe 3HaYeHHe, TaK Kak Oonrapo-KaprmaTrckhe KOHTAKTHI B CHITYy JPEBHOCTH
MOTYT OBITh MAapKEpOM CEMaHTHYECKHUX ApXCTHIIOB, NMPEACTABICHHBIX B APYrux s3pikax CraBuu, a
TaKXKe 3a ee IpeeaMu.

Jnst ananm3a ObUIM BHIOpaHBI 00O3HAYCHUS BPEMEHH. DJTa JIEKCMKAa OTHOCHUTCS K paspsmay
OTBJIEYEHHOW, YTO C ONPEACICHHON TOYKM 3peHHs Oojiee Iesiecoo0pa3HO Uil COMOCTaBHTEIHHOTO
aHaju3a, a UMEHHO: B OTJIMYME OT KOHKPETHON JIEKCUKU OHA, C OJHOW CTOPOHBI, B MEHBIIEN CTENEHU
»JHOrpauuHa®, TO €CTh He COOTHOCHUTCS JIMIIb C PETHOHAIBHBIMU CIEIH(PHIESCKUMHI PEATHIMH, U, C
JIpYTO CTOPOHEI, MO3BOJSIET BEICTUTH B CPABHUBACMBIX JIEKCEMaxX OOIee CEMaHTHUYECKOE SIpo, Ha
OCHOBE KOTOPOTO U MPOU3BOANUTCS CPaBHEHHE.

CemaHTHYECKHE ONIO3MIIMH 3aTParkBalOT Takue 0COOCHHOCTH AMaJIeKTHOH HOMHMHAIIUU, KaK
1) cmeumdpuky CerMEHTAIIMU BHES3BIKOBOW JEUCTBUTEIHFHOCTH, 2) CEMAaHTHUYECKYI0 MOTHBAITUIO
HAaUMEHOBAHUS, a TaK)Xe HEKOTOPbIe HHBIE, B YAaCTHOCTH 3) MHCIOJb30BAaHUE HCKOHHON I
3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHUKH.

KonmyecTBo JeKCHYECKMX CXOXKACHUH B OONrapCKMX W KaplaTOyKPauHCKHX TOBOpax B
Pa3NUYHBIX TEMAaTHYECKUX TPYMIaX TOBOJBHO BeMUKO. K HIM MOXHO OTHECTH TaKHe JIEKCHYECKHE
napajiienu, Kak Oonrapckas JieKkceMa ceypus ‘IUIaK, OCTATKU Yero-TO CrOPEBIIETO’ U MOAHECTPOBCKAS
srypa ‘ocanok caxu’ (Iwmmo, 2008, c. 127). CormacHo BonrapckoMy 3THMOJIOTHYECKOMY CIOBapIO
(BEP, V, c. 570), 3T0 3aMMCTBOBaHHE W3 HOBOTPEUECKOTO OKOVPIQ, OHO TPEJICTABICHO TaKXe B
PYMBIHCKOM, apyMBIHCKOM (Zgurd) u ambaHckoMm (zQuré) ss3eikax. OdYeBHIHO, B YKpaWHCKHE
KapIlaTCKHe TOBOPHI ATO CIOBO IOMAJ0 Yepe3 MOCPEAHHYECTBO PYMBIHCKOTO, YTO MOATBEPIKIACTCS
OTUMOIOTHYECKUM cloBapeM ykpanHckoro sieika (ECYM, 11, c. 254) ¢ momeToii ,,u3 MOJIIaBCKOTO .

AHaJOTHYHYIO CHUTYalllI0 MOXXHO OOHApy>KHTh, COMOCTABIIAs OONTAapCKYIO JIEKCEMY 3ecmpd U
rynynsckyto 0zecmpu ‘npunanoe’ (I'yu., 1997, c. 59). Dra mapannens noarsepkaaercs B bonrapckom
stumosniorndeckom cioBape (BEP, I, c. 636) ¢ yka3aHueM Ha COOTBETCTBHUS B PYMBIHCKOM Z€Sre u B
apyMbIHCKOM  Z€Strd, B  OTHMOJIOTHYECKOM  CJIOBap€ YKPaWmHCKOTO  S3bIKa  OTMEYEHO
BocTouHOpoMaHckoe mpoucxoxaeaue (ECYM, I, c. 58).

Jli1st Gonrapckoro CiioBa mpenemiuka W BOCTOYHO-00#KOBCKOro trepéta ‘ocuua’ (Hukomaes,
Tonctas, 2001, c. 214) DTUMOJOTHYECKUH CIOBAph YKPAWHCKOTO S3bIKA IPUBOJIUT CIOBEHCKYIO
mapamtens trepetlika (ECYM, V, c. 630).

[TogoOGHBIX COOTBETCTBUM CYIIECTBYET IOCTATOYHO OO0JjbIIoe koinuecTBo. OHM 00pa3yroT
M30TJIOCCHI, CBS3BIBAOIINE pa3IMYHBbIe [EHTpaJbHbIE U nepudepuiinsie 3086 CrnaBuu. Hampuwmep,
oonr. naumxko ‘menko’ u 3akapn. plytka r’ikd ‘ropnas menkas u OypHas peuka’ (Hukonaes, Tomncras,
2001, c. 147) Bxomsar B Ooyiee OOIMIMPHBINA apeajl, OXBATHIBAIOMINKI CIOBEHCKHH, BOCTOUHOCIABSIHCKUE
(pycckuii, 6eJI0pyCCKHii), 3amaHOCIaBsIHCKUE (YENICKUH, clIoBankui, kanryockuid) si3eiku (BEP, 111, c.
356; ECYM, IlI, c. 447).

Hemano nprumMepoB JIeKCHUECKUX U CEMaHTHYECKUX B3aUMOCBSI3€Hl OTKpBHIBAETCS B OJHOU U3
CaMBIX BKHBIX TEMAaTUUYECKUX TPYIH JEKCUKH — B 0003HAUYCHUSIX BPEMEHU.

[Moxxany#i, Hamboyiee 4YaCTO KOHCTATHPYEMOH CEMaHTHYECKOW MOMCIbIO, XapaKTepHOM s
VMEHOBAHUS BPEMEHH, SBISICTCS MIEPEHOC BPEMEHHBIX TapaMETPOB Ha HOMHHAITNY ITPOCTPAHCTBEHHEBIX
u HaoOopoT. Tak, B poponckux ropopax boirapuu ukcupyercs iekcema 1émo ‘1erto’ u ‘paccTOsIHUE
MEXIy CTEONISIMH, TI0 KOTOPBIM M3MepsioT Bo3pacT pactenus’ (Croifues, 1965, c. 199), B rymymsckux
rOBOpax OTMEYEHO aHAJIOTHYHOE HAUMEHOBAHUE /1ima ‘TONOBBIE KolbIla Ha cpede aepeBa’ (Iy., 1997,
c. 113).
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Hcnonb3oBaHue JIEKCHKH, 0003HAYAIOMICH BpeMs M €ro IepHoibl, I (PEHOMEHOB APYroit
MTOHATUHHOW cepbl OTHOCHTCA K PacHpOCTPAHEHHBIM CEMAaHTHYECKHM SIBJICHHSIM, B YaCTHOCTH: B
MOJHECTPOBCKMX YKPAWMHCKHX TOBOPaX MOXHO YIOMSHYTh JIGKCEMBbI HA3UMOK ‘TIOPOCEHOK,
OTKOPMJICHHBIH Ha 3UMYy’ piunoK, piunsk ‘romoBansiii kous' (Ilumo, 2008, c. 182, ¢. 229), B 6onrapckux
POIOIICKUX TOBOpax — Oesgpemye ‘MPEKIECBPEMEHHO OIUIOAOTBOpeHHHIH ckoT’ (Croitues, 1970, c.
155).

K nexcuueckuMm CcOBHIAJeHUSM B KaplaTOYKPaMHCKUX W OOJNTapCKUX TOBOPAaX OTHOCATCS
HEKOTOpbIe 0003HAUEHUS CETOTHSAIIHETO AHS, (PUKCUPYIONINE aKTyalbHOE ITOJIOKEHHE TOBOPAIIETO Ha
OCH BpPEMEHH, TO €CTh B TOW TOYKE, OT KOTOPOH OCYIIECTBISAETCS OTCUET PAa3IMYHBIX MOMEHTOB WJIH
WHTEPBAJIOB B MponutoM U Oyaymem. Oto 6onr. nune ‘ceituac’ (BEP, 4, c. 651) u mognecTp. HuHika,
nunvka ‘ceromus’ (Iumo, 2008, c. 185), ryu. nuniux’u, Hunvka, Hunok u ‘ceromus, Terneps (Ilimar,
I'amac, 2005, c. 116); Goxr. dnec ‘ceromHst’ W 3aKapil. OHech ‘CETONHS (IHuc’ mowt kocumu, 60 6yoe
2o0una) (Cabamom, 2008, c. 66).

W3 mapaninensHBIX HaWMEHOBAaHWH MOXXKHO OTMETHTH TaK)ke HOMHHAITMH Bedepa KaK BpeMeHH
CYTOK, MOTHBUPOBAHHBIC MX MPEIIICCTBOBAHUEM HOUYHU (B YeM, BUAMMO, IPOSBIIETCS Ooliee peBHEe
JeTIeHre CYTOK Ha J[Ba MepHuoja — JeHb M HOYb, PaBHO KaK W Toja — Ha JIETO U 3UMYy): OONT. cHOwu
‘Buepa BedyepoM’ W B ITOM e 3HadeHuu moguectp. cuouu (Iwmmo, 2008, c. 243), 6oiik. SNOCi
(Hukomaes, Tonacras, 2001, ¢. 131), ryu. croui (cnoue), cnivnuii ‘co Buepalnero sedepa’ (cHivna suma
ne pocmana) (Iyi., 1997, c. 174).

B o6o3naueHusx Hemanekoro Oynymiero Ans OOJrapCKUX M KapHmaTOyKPamHCKHUX TOBOpax
XapakTepHO HCIONb30BaHUE KOpHS *Dbav-: 0oir. mezabasno ‘He3aMENIUTENBHO’, ‘HEMEUICHHO |
nebasom ‘Bekope’ (IMimam, Tamac, 2005, c. 115).

[MomMumo nekcMYeckHx mapajuienell B 0OJIrapcKuX M KapHnaToyKpamHCKHUX TOBOpax OTMEYeHO
HEMaJI0 OOIINX CEeMaHTHYECKUX (PEHOMEHOB, CBHUCTEIBCTBYIONINX O 3aKOHOMEPHOCTSIX IPOIIECCOB U
pe3yIbTATOB CIABSHCKONW HOMWHAIIUH.

K HIM MOXXHO OTHECTH HECOBIAACHNE NITH YaCTHYHOE COBIA/IEHNE ACTPOHOMUYECKHIX MECSIIEB
U COOTBETCTBYIOIIMX MM IEPHUOJOB BPEMEHH HApOIHOIO KalleHAaps, KOTOpble B OOJbIIeH CTEreHU
OpPHEHTHPYIOTCS Ha ()EHOJOTHYECKHe CEe30HBI. Tak, B OONTapcKuX roBOpax OAHA M Ta JK€ MOTHBAIUS
MPHUCYIlla HANMEHOBAHUSM TIEPUOJIa BPEMEHHU, KOTOPBI aCCOIMUPYETCS TO C MApTOM, TO C alperieM:
neorcumpes  ‘anpens’ U awvocko ‘mapt’ (B apeBHebonrapckom) (Koseska-Toszewa, 1972, s. 75).
AHAIIOTUYHO B TYIYJIBCKUX TOBOPAX: Mapey, mMapom ‘anpenb’, Mapmoguil ‘ampelbCKun’; naooaucm
‘okTsi0ps” U ‘HOs10pp” (I'yw., 1997, c. 120, 143), mapom ‘anpenbckas cmena norozsl, mapt’ (Ilimami,
Tanac, 2005, c. 99). Ha ocoboe BocmpusiTHe MapTa Kak OKOHYAaHHUS 3UMbI U Hayalla BECHBI M €ro poJb
B XO3SIICTBEHHOM JEATEIBHOCTH CIIABSH YKa3bIBalOT M HEKOTOPhIE HAUMEHOBAHUS IIEPHOJIOB BPEMEHH
B MapTe B OONTapCKUX POAOIICKUX TOBOPaX: 3deMHU OeHe ‘TIOCIETHHE TPH IHS (eBpais, OoTIaHHBIE
(eBpasemM MapTy, BO BpeMs KOTOPBIX OH B30ecuics 1 ymopuia ckot’ (Croitues, 1970 c. 171) u babunu
Oene ‘TIOCIICTHWE NBa JHS MapTa, KOTOpbie OH 3aHsn y (eBpans’ (CroitueB, 1965, c. 125); ta xe
TEH/ICHIUS TPOSBIAETCS B MOTHBAIlMM 3HAYEHHUS OJHOTO M3 MECAIEB, KOTOPHIH COOTHOCHUTCS TO C
CEHTAOpEM, TO C OKTAOpeM: KpamyH ‘Mecsl], BO BpeMs kKoTtoporo ¢epmeHTupyercs BuHO (Croiiues,
1965, c. 193).

Bonrapckue u KapnmaroykpamHCKHUE MpPHUMEPhl CBHJETENBCTBYIOT O TaKOM CIaBSHCKOM
CEeMaHTHMYECKOM apXeTule, KaK BOCIPHITHE BPEMEHH B KadecTBE IIOpPHI, OJNArONMPHUATHON WIH
HeONMarompusATHOM A pa3HBIX AaclleKTOB JKHU3HM 4YelloBeKa, a Takke O (peHoMeHe OTCyTCTBHS,
MCYE3HOBEHUS BPEMEHH KaK IPOSIBICHUS HEBO3MOXKHOCTH CYIIECTBOBATh B 3TOM MUPE HJIN AeIaTh 4TO-
T0. OO 3TOM TOBOPAT, B YaCTHOCTH, CIlydal YNMOTpeOJIeHUS JeKceMbl uac (pediiekc mpaciaBsHCKOTO
*¢asv) B rylyJIbCKUX TOBOPAX: ¥ac B 3HAYCHUH ‘TOpa’ (K 3a3V7s1 KVKAD NO 4ACOBU HA XAKI, MO XMOCb
v yi xaki ympe) (I'yi., 1997, c. 209); uscosuil, uichuil ‘TOT, KOMY MPHIILIA [TOpa YMUPaTh® (6ucmu cob i
3Hanu, wo ymupaie e monoouti, ne cmapui, a wicnuil) (I'ym., 1997, c. 212). OrcyTcTBHE BpeMeHH
pacilieHHuBaeTcs B JIEKCHKE ITHX TOBOPOB KakK MPEXIEBPEMEHHOCTD: bOecuicy ‘npexneBpemenno’ (Iy.,
1997, c. 24), douacnuii ‘npexneBpemennsiii’ ([limam, I'amac, 2005, c. 50); B 3akapmaTcKuX roBopax
OTMEUYEHa JIEKCeMa Oouacy ‘CBOCBPEMEHHO’ (mputiwiam Ha 2ocmumy Oovacy), yKasbIBaromias Ha
COOTBETCTBHE TOAXOIAIEMy MoMmeHTy Bpemernu (Cabamormr, 2008, c. 77).

Jlnst cpaBHEHHsI MOYKHO TIPUBECTH JIGKCEMBI Oe38pemue ‘TIPeKICBPEMEHHO OILIO0TBOPEHHBIN
CKOT’ U nouec (esa nouec, mozasu we ceopuiume paboma) ‘mocie, moyke’ B OONTaAPCKUX POJOTICKHX
roBopax (Croiiues, 1970, c.155, 200). B oqHOM U3 3aMMCTBOBaHH# B POMOIMICKUX TOBOpax mopa (sade
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‘CPOK, ITopa’) OTOKAECTBIIIETCS C YYacThIO YeJIOBEKa: Ooide Ju My 6ad oma, mpeéa 0a ca Niamda
(Croitues, 1965, c. 135). Ha npeBHHIi XapakTep 3TOI CEMaHTHYECKON MOJENH yKa3bIBAIOT Mapajuleiy
B JIPYTHX CJIaBSHCKUX SI3bIKAX SA3BIKAX: KAMY HPBIULIO 8PIMSL — YMUpaAs, a He 0y03s napa — nasoapasest,
yMUpas He cmapvl, a napasvl B ceBepo-3amnaaHeix Oenopycckux rosopax (CBI, 5, c. 208), a Takxke
KOpoea Ha épemenu ‘B TIOCIEIHWNA MEPHUOJ TMEpell OTEeNOM’, Hegpems — ‘HEKorma’ B SIPOCIABCKHX
rosopax (S10C, 6, ¢.76, 127), rnecasny porod ‘mpekaeBpeMeHHBIE POAbI’ B HUKHEIYKUIIKMX TOBOPax
(Muka, 11, s. 142). YauTtsiBasi ycTOHYMBYIO aTpUOyTHKY BPEMEHH KaK 4€ro-To ,,0erymero, uaymero K
9TOH K€ TPYTIIe IPUMEPOB MOXKHO OTHECTH TYII. 30ieautl ‘peXAeBpEMEHHO poauBIIniics’ (0 pedeHKe)
(36iena oumuna) (IMinam, Tamac, 2005, c. 66).

[Topa mokeT OBITH HAAJICKAIIMM BPEMEHEM U CEBCKOXO3SUCTBEHHBIX pabOT, OJHOU W3
KOTOPBIX SBJISETCSA KOChOA: B IMOJHECTP. FOBOpPaxX Kizvba ‘mopa KockOwl” (3au enac’i x'izvba) (Iuio,
2008, c¢. 141), B ry1. cinokoc, cinokocu ‘miopa u mecto cenokoca’ ([Timam, Tamac, 2005, c. 174); B
0oJIrapCcKUX TOBOPAX CeHOKOC ‘HIONb’, TO ecTh Mecsn ceHokoca (Koseska-Toszewa, 1972, s. 82), koca
‘Bpems, BO BpeMsi KOTOporo kKocar Ha sryrax’ (Croitues, 1965, c. 191). IlogoOHbIe ekceMbl He Bcerna
o0JIaflaloT 3HAYCHHEM IIEPUOJIOB BPEMEHH, OJHAKO, UCXOAS W3 TOJKOBAHMS, BBITEKAIOIICTO H3
KOHTEKCTa, MOYKHO YyTBEepXIaTh, YTO OHWU O0O3HAYAIOT HE TOJBKO Pa3sHOBHIHOCTH pabOT, HO U
COOTBETCTBYIOLIYIO TIOPY, CIYXAIIYH0 OPHEHTUPOM Ha BpPEMEHHOH ocHu. Takyko e CIOXHOCTh
NpeJCTaBIseT HMHTEpIpeTanust [HEW HapOAHOTO KaleHAaps. YYHThIBas HX pPOJIb MapKepoB,
3HaMEHYIOIINX [epexo]l OJHOro mepuoja (M Iake TUIA) BPEMEHHM B Jpyroe (HampumMep, CMEHy
ONMarompUsITHBIX M HEONAarOmpHUATHBIX (PEHOJOTMYECKHX CE30HOB, BPEMEH T0.a), MMEET CMBICI
paccMaTpuBaTh MOAOOHBIE HOMHUHAIMM B OIHOM psIy C JIEKCHKOH, HECOMHEHHO OOJajaromiei
3HAYCHHEM BpEMEHU. B MaHHON TpymIie ClIOB Takke HaOJIOJAFOTCS HEKOTOPhIE CEMAaHTHUYECKUE
MOJIEJIH, B YaCTHOCTH: ‘OCHOBHOMH Ipa3HUK — BTOPOH (MaJblii) Mpa3AHUK’, TPECTaBIeHHAs B IIapax
nepuia 6o2opoouys / nepua mamka ‘Y cuenne Ipecssroit boropomuisr” (28.08.) — opyea 6020poduy s
/ opyea mamkxa ‘PoxpmectBo Ilpecstoii Boropomumsr’ (21.09.) (Tym., 1997, c¢. 27). Drtot
CEeMaHTHYECKUU CABHUT MPECTABICH U B OOJIMAPCKUX POMONCKHUX HA3BAHUSX MPa3qHUKOB boropoau bt
28 aBrycra u 21 ceHTsaops: conemama uopksa (Croitues, 1965, c. 146) u markama woprea (Ctoiiues,
1965, c. 203); kpoMe TOro, B HIDKHEIYXKHIIKUX roBopax: mafe jatsy (‘manas Ilacxa, ciemyromias 3a
o6pranoii’) (Muka, 1, 1966, s. 536). O mHMpPOKOH pacHpOCTPAHEHHOCTH MaHHOM CEMAaHTHYECKOM
OIMO3UIIMU TOBOPUT €€ MpPEACTABICHHOCTh B BepxHeMenkux auanekrax: Kleinneujahr (6yksanbHo:
Manbiit HoBwrit rox, To ects feus Tpex Koporeit, cinemyrommii 3a Hoseim romom) (WMF, 2000, S. 103).

Jlenennie BpemeHU Ha paboyee U Hepabouee TaKKe SIBISCTCS OJHOW M3 €ro XapaKTEePUCTHUK: B
I'YIYJIbCKMX TOBOPaxX BBLICISAIOTCS Oyroens ‘OyneHb, paboumii aeds’ ([Timamr, Tamac, 2005, c. 18),
OeHvbKka ‘paboumii JIeHb, exeAHeBHas pabota’ (flax xouwewr monomumu — Ha Mipy, Yyu HA OEHBKY),
Oenbkysamu ‘paborath exenneBHo’ (I'yir., 1997, c. 56). MuTepripeTaus HOHITHS ,,ACHD * KaK Teproaa
BpeMEHU i1 paboTHl BCTpEUaeTCcss U B OONTapCKuX TOBOpax: xamadeH X OMHOBPEMEHHO ‘paboumnii
JeHb’ U ‘Kaxapld neHp’ (Croitues, 1965, c. 182). Ilpu 3TOM den ™ mMeeT 3HaYeHUE ‘TIPa3THUK’ . UMaAM
cu Opunu u 3a den” u 3a kama Oer" (Ctoitgues, 1965, c. 151). Takum oOpazom, ekcrka OONTapcKuX n
KapraToyKpanHCKHX TOBOPOB MepeaaeT BOCIPHUATHE pabouero BpeMeH! Kak MOBceIHEeBHOCTU. Hapsany
C 3THM B OOJITApCKUX TOBOPAX MPOTHBOIIOCTABIIEHUE Pa0OYNX M HEpPabOUMX JHEH OTpaxkaeTcs B Iape
JeKceM Oennux ‘OyaHui, paboumii NeHB” M Hedernux ‘Tpa3smHUYHBIN, Hepabouumii nenn’ (Koseska-
Toszewa, 1972, s. 67, 76). Jlekcuka OONTapCKUX W KapmaTOYKPaWHCKHX TOBOPaX SBISIETCS BaXKHBIM
HMCTOYHUKOM JUIsSi W3YyYEHHUs BOIPOCAa O S3BIKOBOW HWHTEPIpPETAlMKM CIABSHAMH TaKOro Iepuoja
BpPEMEHH, KaK yTpo. 3/1ech PUKCHUPYETCss HECKOJIBKO MPUHI[UIIOB HOMHHAIIUU.

OfHUM M3 HUX SABJSIETCS MOTHBAIUS HAMMEHOBAHHS HACTYILICHHS YTpa OENbIM WA CEPBIM
uBeroM. OUYeBUIHO, TEM CaMbIM IMO-Pa3HOMY OIMPECIACTCS CTaTyC yTpa Jubo Kak Hadama JHs, JTU0o
KaK OKOHYaHHS HOYM. B mMOmHEcCTpOBCKMX roBopax (UKCHPYIOTCS 00O3HA4YeHHWs, MOTHBUPOBAHHBIE
CepBIM IBETOM: cipimu ‘cBeTaTh’ (wuoiino 3a4’eno ¢’ip’imum, a kycap’i n’iwau na c¢’inodc’ema)
(IIumo, 2008, c. 239), wapimucs (umo, 2008, c. 278). dns 60arapckoil I3IKOBOM TeppuTOpuu 6ojee
XapaKkTepHa MOTHBAIMs HACTYIJICHHWS TOTO BPEMEHHM CYTOK OENBIM ILIBETOM: 3abena, 3abenasa ce,
pasoensa ce (Koseska, 1972, c. 69, 81). I'maron 3abneonssa ce (CroitueB, 1970, c. 170) takxe
CBHUJICTEBCTBYET O HACTYIIJICHHH OEI0TO JHS.

[MoMumoO 3TOrO THIa CEMaHTUYECKOH MOTHBAIIMM yTpa MOXXHO BBUICIHUTH €Ille TPH THIIA,
XapaKTepHBIX [UIA WCCIenyeMblx pernoHoB. Cremyromuii BapuaHT CBs3aH C  peduexcamu
[IPAcIaBsIHCKOrO *Zdrjd. B MOAHECTpOBCKUX TOBOpax 3TO 3apa ‘pacceer’, 3op (30p 6 Ha Oenv)

328



LORBIS LINGUARUM“, VOLUME 20, ISSUE 3

‘pacceeraer’ (IIummo, 2008, c. 130); zapimu ‘pacceerats’ (soce 30p iite) (Immo, 2008, c. 124), B
ryiyabckux nazopix ‘Ha paccsere’ (I'yir., 1997, ¢. 129), sop ‘umu ‘paccerars’ (ITimam, Tamac, 2005,
c. 70 ), na 30p’ux ‘ouens pano’ (Ilimam, I'amzac, 2005, c. 107). B Goirapckux ropopax: paszopu ce
‘ceraer’ ( Koseska-Toszewa, 1972, s. 69), sopa ‘yrpo’ ( Koseska-Toszewa, 1972, s. 72). Jlekcema
g30pe ‘3aBTpa’ (Koseska Koseska-Toszewa, 1972, c. 66) orpakaeT 4acTo BCTpPEYAIONIYIOCS Ha
CIIABSHCKOH SA3BIKOBON TEPPUTOPUU CEMAaHTHUYECKYIO CBS3b MEXAY YTPOM KaK BPEMEHEM CYTOK H
3aBTPAIIHUM JTHEM.

Jlpyrasi ceMaHTHUYECKasi MOJICTb MPEJACTABISACT YTPO KaK BPeMs JIHsI, KOTIa CTAHOBUTCS BUIHO.
B ryiyabckux roBopax: poszeuoamu(ci) ‘CBETaTh, Pa3sBHIHATBHCA (nepuwiuil pas 3opiiie, a nOmMomy
possioaiicu) (Uym., 1997, c. 164), euouimuci ‘paccserars’ (Ilimam, Tamac, 2005, c. 115). B
0oJIrapcKHX TOBOpax 3Ta MOJENb Iepedaercs JekceMmoi paseudensa ce (Koseska-Toszewa, 1972, s.
81). Kpome TOro, yTpO MOXET BBITJISAETH KAK HACTYIIJIEHHE JTHS U ABJISETCS MPOM3BOIHBIM OT *UbNb:
B 60JIrapcKux roBopax ooensa ce ‘o HacrymicHuu aus’ ( Koseska-Toszewa, 1972, s. 77); B IyLyJIbCKHX
- 00 on()u ‘c pacceerom, nmoytpy’ (Ilimam, I"amac, 2005, c. 49); B momHECTp. - 6000Hs ‘C pacCBETOM’
(mama ecmatie 6000 'n'a) (Iumno, 2008, c. 68), ouowus (0ionu, 0ions) (nawa mama 3aéuie ecmailym
ouon a) (Illumo, 2008, c. 182).

Bce aTH Mozenu SBISIOTCS apXauyHbIMH, O Y€M CBHUJIETENBCTBYET HMX PACIpPOCTPAHEHUE B
OoJiee IMHUPOKOM apeaie CIaBsSHCKUX S3bIKOB, a TAKXKE B HEMELKHX roBopax. Tak, Uit ceBepHOpPYCCKOM
SI3BIKOBOM TEPPUTOPHE OTMEUEHO CyII. Oero ‘paccer, panHee yrpo’ (SAOC, 1, c. 49); B ceBepo-
3amajiHbIX OENOPYyCCKHX TOBOpPaxX TaKXKe MPUCYTCTBYET ,,lIBETOBAs" MOTHUBAIUS, HO CEPhIM I[BETOM:
wapas/wapas 2ao3ina, wapanvka (wud wapanvka), wapays, (napa yemasays, yaco wapse) (CBI, 5,
c. 462). Takoe obo3HauYCHHE MPEACTABICHO W B HIKHEIYKHIKHX TOBOpax Zen Se Seri ‘cBeraer’
(6bykBanpHO: JIeHb cTaHoBHUTCA cepeiM) (Muka, I, s. 630) u B 10kKHOHEMEIIKHX — grauen (memaTbes
cepeim) (WMF, 2000, s. 80). Dto mo3BossieT TOBOPUTH B JAHHOM CiIy4ae O JBYX CEMAHTHYCCKUX
apXeTHIIaX, COXPaHUBIIUXCSA B Pa3HbIX yacTax CllaBUU: OJIMH PacKpbIBaeT 00pa3 yTpa Kak HacTyILICHHEe
IIHS, CBETJIOr0 BPEMEHH, JIPYroil — Kak OKOHYaHWe HOuM. [Ipu 3TOM, OE3yCIOBHO, 3aCily)KHBaeT
BHMMaHHUsl B KaueCTBE BO3MOXKHOIO BapuUaHTa ATOr0 CEMaHTHYECKOro (EeHOMEHa OTpa)KeHUe
KOHTaMHHAI[H OEJIOr0 M CEpOro IBETOB B JaJICKOM HPOIIIOM.

YTpo Kak mpoliecc HACTYIUICHHS JTHS BCTpPEYaeTCs, HapUMEp, B SAPOCH. 0O0OHACL ‘paHO
yTpoM’, oboonesams ‘paccBetath’ (SI0OC, 7, c. 16). Y nyxwuuan 3adukcupoBaHo BeIpakeHue do dna B
3HaueHuu ‘paHo yrpoM' (Muka, 1, s. 173); B 10)kHOHEMELIKMX TOBOpax B TOM )K€ 3HAUYEHUH fagern, lag

Jns Godrapckux ¥ KaprnaTOyKpanHCKHX TOBOPOB XapaKTepHa eIle OJHa CeMaHTHYeCKas
MOJIeNIb, TIPEACTABIAIONIAs YTPO Kak HeJaBHee mpounioe. B 6onrapckoM s3bIKe 3TO 0dese ‘HENABHO’
(BEP, 4, c. 796 — 797); B 3akapnaTCKUX roBopax dasi ‘cerogus yrpom’ (Cabamonr ¢. 59), B IyIyIbCKHX
oaei (Oasimv) | 30a6iwnsa ‘0o4eHb paHO’, Oasiwhuli ‘YTPESHHUN , TIPH 3TOM Od8HIYKO ‘IOCTATOYHO
maBuo’ ([ym., 1997, c. 55). [lomoOHOe HaMMEHOBAaHHWE yTpa TEKYIIEro ITHS BCTPEYACTCS TaKKe
croBenckoM sizeike: davi (ECYM, 2, c. 8), OHO COOTHOCHMO C HWKHENYX. daweétko ‘HeIaBHO, TONBKO
gro’ (Muka, 1, s. 161) u pycck. daseua.

CeMaHTHYECKE OCOOCHHOCTH XapaKTEPHU3YIOT B HMCCIEAYEMBIX TOBOpPAX TAKKE BBIPAKCHUE
MPEJCTaBICHUI O MPOILIOM W OyayiieM. B OOBIZIGHHOM IpEICTaBICHUH HOCUTENEH COBPEMEHHBIX
S3BIKOB TIPOIIIOE — OTO TPOWIEHHBIA JTall JXU3HEHHOTO ITyTH, TO, YTO HAXOAUTCS TMO3a1H.
CootBeTcTBeHHO, Oymymiee — 3TO TO, YTO KIET HAc BHepeau. B roBopax mpomuioe MOXET OBbITh
MaHH(ECTUPOBAHO JEKCEMON CO 3HAUE€HUEM IEPBBIN: nepws, nepuie ‘paHee, Mpexie, HEKOrAa, Koraa-
70’ W ’cHayama’ (He o0O0jagaeT 3HAYECHHMEM ‘HEAABHO, HECKOJIbKO MHHYT TOMY Hasan’)
(M3enmseniseekuit, 1958, c. 33), nepeosiunuii ‘UCKOHHBIN, TEPBO3AaHHEN’ (B TOM Cilydae 6eKk —
nasHocth) ([ym., 1997, c. 146); B GoNrapcKHX rOBOPax NbpeeH, NbPEeHecKd ‘KOrla-To, HEIAaBHO’
(Koseska-Toszewa, 1972, s. 81).

Takum o0pa3oM, B TeMaTHYecKoW Tpylmne O003HAYeHUH BpEeMEHH B OOJrapcKux W
KapIaTOyYKpanHCKUX TOBOpPaxX CYMIECTBYIOT JICKCHYECKHE W CEMAHTHYCCKUE IMapaJUIeNd, 9acTo
IpeJCTaBIeHHbIE TaKke B Apyrux permoHax CnaBuu. K umcnmy 3THX mapamieneil MOXHO OTHECTH
IIePEHOC BPEMEHHBIX XapaKTEPUCTUK Ha MPOCTPAHCTBECHHBIE W HA0OOpPOT, OPUEHTAIUS B IPOIIECCE
UMCHOBAaHUS MECAIeB Ha (CHOJOTMYECKHEe W XO3IHCTBEHHBIC IIMKJIBI, a HE Ha JelieHUue
ACTPOHOMHYECKOTO TOJIa Ha OTPE3KH, COJCpIKAIIUE OIMpPEIEICHHOE KOJIMUYECTBO IHEH; 0003HAUCHU S
Beuepa NpeAbIIyIero JHs, MPOU3BOAHBIC OT HOYH; HHTEPIPETAIM BPEMEHH KaK MOPBI, MOIXOISI e
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JUIA TE€X WJIM MHBIX ACWCTBUIL; MpeAcTaBleHUE yTpa KaK HACTYIUICHUS THS, CBETIIOTO BPEMEHH CYTOK, a
TAK)KE Kak IepuoJa BPEMEHHM B HEJAABHEM IMpOLLIOM U HekoTopele apyrue. Ha ocHoBaHuu
reorpauyeckoro acmekTa PacHpOCTPAHEHUSI ITHX JIEKCHUYECKHMX M CEeMaHTUYECKUX (HEHOMEHOB,
YUUTBIBASI U3BECTHBIE UCTOPUUECKUE U apXEOJIOrMUECKHE CBEACHMUS O 3aceleHUU caaBsiHamu Kaprar u
BankaH, MOXKHO TIpeAnoaratb UX IPEBHUM XapaKTep U SI3bIKOBOM CTATyC CEMaHTUUYECKHX apXETHIIOB.
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